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“YEPE3 CEPBCBKI 3EMJII” MEPI EJIT JAPEM —
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VY crarri 3pobieHa cnpoba y CBITIII XapaKTepUCTHKU MeTahOpUIHOI MOBH MaHpiB-
Hoi pemsiii “Uepes cepoebki 3emti” (1904) Mepi Enit JlapeM, y KOHTEKCTI €BPOIIEHCHEKOTO
IHMCKypey Ha BankaHax, moka3aTd HaMaraHHs NMHCBMCHHHMIN JeMetadopu3yBaTH i Je-
MmictudikyBaty cepocbKy Teputopito (Cepoito, bochiro i YopHoropiro). Kpim oHTONOr YHIX
MeTadop, TPAIUIIHHO IPUCYTHIX B €BPONEHCHKOMY MaHIPIBHOMY JHUCKYpPCi, OpUTaHChKa
aBTOPKa OIOBigae OAPBUCTY ‘KYJIBTYPHY iCTOPIiIO’, TAKMM YHHOM ITiICHITFOIOYH K30THYHE
YSIBIICHHSI [IPO PETiOH.

Knrouosi cnosa: MaHIpiBHHUEM JIMCKYpC, CK30TH3allis, MeTadopu3allis, KOrHITHBHHIA
METO/I, IePLEMIis.

[TomyJsipHa CHOTOHI MOBa MOJITHYHUX MeTadop NposBUIIACs 1 B HAyKOBid peduiekcii
npo OajKaHChbKHUW perioH. XapakTepHi metadopuuni hopmynu “ankoi”, “OaikaHizoBaHOi”
€Bpony, iHdikoBaHOT cuHApPOMOM “Pyputanii” (a oTxe, “He-€Bpor”), BAKOPUCTAHI Y [[bOMY
JHCKypci, GopMyrOTh 00pa3 CJIOB’STHCHKOCTI OalIkaHCHKOTO PErioHy SIK 1HIIOI, 4ykoi 1 He-
caMOBHTOI. B HOBILIMX CIIaBICTUYHUX JOCIIPKEHHSX Npouecy “MetadopuzyBanHs bankan”
BUKOPUCTOBYIOTBCSI OHTOJIOTI4HI MeTaOpHYHI KOHCTPYKILIT, 0 XapaKTepU3ylTh MepLer-
1ir0 €Bpory cTocoBHO il MicTHdikoBaHOi nmpoBiHLii. HaykoBuii “muckypc npo bankann”, cdop-
MOBaHHMII Ha OCHOBI aHANI3y 3aXiJIHOEBPONEHCHKMX MaHJPIBHUX PEJSLii, MHCAHMX YIPOIOBXK
KUTBKOX CTOJIITH, iHimitoe “Bi3ist bamkanis” Mapii TonopOBo'l'l, TIPOJIOBKYE KOHLISTIIST “AUKO1
€pporn” boxumapa €3eprika’, po3BuBac “BrcMitoBaHHs Pyputanii” Becuu omcsopsi’.

MertadopuzyBannas bankaHiB copMyBanocs B €BpOIEHCHKiN MaHIpiBHIA Hapalii B
eroXy Mi3HBOTrO CepeaHbOBidYs . BIPOMOBK BiKiB OMOBIi €BPOMEHCHKIX MaHIPIiBHUKIB

! Todorova M. Imagining the Balkans. London, 1997. Tlonscbke Bupanus: Todorowa M. Batkany wyobrazone /
Thim. P. Szymor, M. Budzinska. Wotowiec, 2008. Ha 1to Temy nuB. Takox: Koch M. “My” i “Oni”, “Swoj” 1 “Ob-
cy”. Batkany XX wieku z perspektywy kolonialnej i postkolonialnej // Poréwnania. 2009. Nr 6. S.75-93.

2 Jezernik B. The Wild Europe. The Balkans in the Gaze of Western Travellers. London, 2004; oJbchke BHIaHHS:
Jezernik B. Dzika Europa. Batkany w oczach zachodnich podréznikow. Krakow, 2007.

* Golsworthy V. Inventing Ruritania: The Imperialism of the Imagination. New Heaven, 1998.

* Mopin.: ITaeroeuh M. B. On EcknaBouuje ka Jyrocnapuju. KpuTHUKH Hperyies BAKHUjUX (GPAHILyCKHX TEKCTO-
Ba O JyrOCIIOBEHCKHMM KpajeBuMa M Hapojauma 110 1914. ¢ moceOHMM 0CBPTOM Ha KibmxeBHOCT. Cpemcku KapioBiy—
Hosu Can, 1994; IIpuBaTHH >KHBOT y CPIICKHM 3eMJbaMa cpember Beka / (ompamn.) C.Mapjanosuh-/lymanuh, JI.ITo-
nouh. Beorpaz, 2004.
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CTBOpIOBaIM MeTadopuU30BaHUN 00pa3 OamkaHCHKOTO perioHy. OxpeMi persmii HiMIIiB,
panity3is’, rommanuis, Gpuraniis® cBizuaTh MPO NMOIGHY MOAEH CIPHIHSTTS Li€i TepUTOPIi
B KOHTEKCTI IHIIOCTI/9y>KHHHOCTI; MOJIOHMM YHMHOM 4yxo3eMili (iKcyBajau CBOI CIioCTe-
PEKEHHS — Yepe3 EKCIIO3MIIIF0 eK30THYHOCTI. MOBa OIMOBIAI MaHAPIBHUKIB CIIOBHEHA IIPOC-
TopoBoi Metadopu Ta il METOHIMIYHMX KOHLENTIB (mepudepii, IpoBiHIIT, Kpal CBiTY, aH-
TH-E€BpoIy); MeTadopH3aLlis 3aCTOCOBYETHCS MPH €K30TH3ALIT MICLIsl 1 HApOy, sIKa 3/1e0LIBIIOro
KOHIICTITyaTi30BaHa sK IMBUTI3aIiiiHa anTHHOMIs “3axin—Cxix”. Lle mposB eBpoleHTpHU3-
My’ 4H Opi€eHTATi3MY, OHAK OJHOYACHO MPOSB AHTH3AXIIHOT OpieHTALLi .

VY XIX cT. pOMaHTHYHHUNA JUCKYpC 1 HOTO MOJITHYHUH JIEKCHMKOH 1HILIIOIOTH HOBILIY
MeTtadopH3alliio, B pe3yJbTaTi 4oro 10 MOBH €BpOITM BXOIUTh HOBAa MOJIEIb 00pasy Oai-
KaHCBKOTO perioHy. MoBa I1i€i OHTOJIOTI] MPOHWKAE 0 €BPOIEUCHKOI XyIOXKHBOI JITepaTypH,
BITPOBA/DKYIOYH CHMBOJNIKY “IIISXETHHX AWKYHIB” — CJIOB’STHCBKHX BapBapiB 1 IigTBEp-
JUKYIOUH iX peryTariio K npencTaBHuKiB Cxomy . ITOMITHUHMIT IUCKYPC HA3MBAE TIBICHHHX
CJIOB’SIH CJIOB’SIHAMH “‘OaKaHCHKUMHU’, “TypelbKUMH, “YrOpChKMMHK ™~ TOIO. Brepme Ta-
KOX y mpotieci Meradopu3aliii bankaHiB 3aCTOCOBYIOTbCSI TeHAEPHI cumBomn'’. B aKTyari-
30BaHill Ha MOYAaTKy MHUHYJIOro CTOMITTsl MeTadopi Cxomxy—3axoay (BiKCYeThCsl IPOCBITHULbKE
MEepEeKOHaHHS MPO UBLII3aliiHy aHTHHOMIYHICTh €BPOIEHCHKOTO CBITY I1I€ aHTUYHOT'O T10-
XOJUKEHHsI' |, a pOMaHTHYHa oTpeda B iMaronoriuniii reorpadii opMye neBHy “ameropudny
reorpagito €sporn”. Croroani Mapist TomopoBa ¢ikcye iHTEepHaII3ali0 “30BHIIIHBOTO”
(3aximHO€BpOIIEiicbKOr0) criocody penentii bankanis, npu 1bOMy caMa BOHA TEX 3aCTOCO-
Bye MoauGikoBaHy reorpadiuny meradopy (bankanu sk “3axin Cxomy”, un tex “Cxin 3a-
x0ay”’); po3moBiatouu mpo nepedysaHHs sk Ha Cxoxi, Tak 1 Ha 3axo[i, YAM MiJIKPECIIoe
“3MIMIaHUi’” KyIbTypHHUHA XapakTep OaTKaHCHKOTO CBITY.

Ha meradopusyBanHs IpocTOpy, 30pi€HTOBaHE HA IMi3HAHHSA 1 BHpakeHE B CHMBOIIIY-
HOMy 00pas3i, BkasyBamn (izocodu KyasTypu i cemiotukn XX cT.'’, Taky KOHIENTyaib-

° B ommci GankaHChKOTo perioHy MOHATTS “KOPIOHY” sK MeTaopH MOJiTy CBiTY Ha (I1i)3Hammii/ne(ii)3HaHuit
(UMBLTI30BaHMIY/HEIUBINI30BAaHUI) IIOCIIJOBHO MOBTOPIOETHCS B (paHmy3pkux pemimiasx XV-XIX cr. (“Typcka

[Tt 2

Meha”, “nmorpaHudHa obnact’, “morpaHMYHa MPOBHHIMja”). PerioH sk He3HAHW, a OTXe, KYJIbTYPHO Ty)XKHi, HeOe3-
HEYHHUH, KU anpiopi BBXKAEThCS “HELMBLNI30BaHUM”, “IUKUM” (“IHUBIBH Kpaj”), “BOPOXHM”, JKOPCTOKUM UM MPH-
MiTHBHUM, 3adikcoBanuil y Gopmymi “nogopox Ha Cxix” 3 KOHOTamiero “Hogopoxi y Heimome”. LlikaBum mpwuiio-
MOM IIbOTO OIHCY € MeTadopH3amis yepe3 MEeTOHIMIIo, BXXHBAHHSA MeTaQopu MicTa sk KpaiHu, ek3otu3ais. Toroc
OIMCAHOr0 Y KOHBeHIii “ocobmuBocti Cxomy” benrpany un GocHiiicbkux Mict — CapaeBo i TpaBHika — BIPOBAKEHO
4epe3 pOMaHTUYHY Jiteparypy (muB.: [1asrosuh M.B. On EcxnaBonuje ka Jyrocmasuju. Cpemcku Kapnosrnu-Hosu
Can, 1994; Tlpuue dpaniyckux myTHHKa ca myta mo Oromanckoj bocuu / (ompai.) M.Kapaynau. Hosu Can, 1998;
Sekerus P. Le Slaves du Sud dans le miroir francais (1800-1890). Beograd, 2002).

® BpuraHckM TyTHHIM O HammM Kpajeuma y XIX Beky / (ompam.) B.Momummosnh. Hosu Cax, 1993;
Hermauesuh C. 3eMiba dya y H3IOMIECHOM OIIeially. JyroCJIOBEHCKA TeMAaTHKa Y MOJIEPHO] €HIVIECKO] KEbH)KEBHOCTH.
Beorpan, 1994; Jumuh K. Opne xuBe Cpou. Ctpanu nytHuuu u myrtomucuy o Cpemckum Kaprosuuma on apyre
nosnoBure XV 1o npee nonouHe XX veka. Cpemcku Kapiosiu, 2001; beorpay y nenrma eBporckux myTonucana /
(ompan.) JI.C.Koctuh. beorpax, 2003; Josanosuh B. bpurancku mytHuim y XX Beky o Hama // Iyt u myToBame y
ymMmetHOCTH 1 Kyntypu / (ompart.) K. Muun. Beorpaz, 2003. S. 63—108.

" Delanty G. Odkrywanie Europy. Idea, tozsamo$é, rzeczywistos¢. Warszawa—Krakow, 1999.

8 Stojanovi¢ D. The Balkans, Wars and Textbooks: The case of Serbia // Oil on Fire. Textbooks, Ethnic Stereotypes
and Violence in South-Eastern Europe / Ed. W. Hopken. Hanover, 1997. P.143-159.

® Janion M. Niesamowita Stowianszczyzna: fantazmaty literatury. Krakéw, 2007. Jlus. taxox: [Tagnosuh M.B. Ox
EcknaBonnje xa Jyrocnasuju. Cpemcku Kapnosun—Hosu Can, 1994.

' Foucault M. The History of Sexuality. Vol. 3: Scientia Sexualis. London, 1984.

" Casson L. Podroze w starozytnym $wiecie. Wroctaw—Warszawa—Krakow—Gdansk—£.0dz, 1981.

12 Cassirer E. Philosophie der symbolischen Formen. Dritter Teil: Phinomenologie der Erkenntnis. Berlin,
1929; Jlomman FO.M. Jlexuuu 1o cTpykTypaibHoii nostuke. Tapry, 1964.
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HiCTh TPUITHATA TAaKOXK KyJIbTypHA aHTpomnosioris'>. ChoromHi GepeThes 10 yBaru i KOTHi-
TUBICTHKA Ta ii TEPMIHOJIOTisI, 0COOJIMBO TPAKTyBaHHS HEIO OPIEHTAIIEHOI OHTOJIOTIYHOT Me-
Tahopu Ta METOHIMIYHHX KOHCprKHiﬁ14. KorHiTuBHa mepcreKTUBa A€ 3MOTY OIHCATH
edext Meradopu3zallii B TEKCTI 3 OISy HE JIUIIE Ha CTHIICTUYHY OLIHKY MeTadopu, a i Ha
ii mi3HABaJbHUIT 1| CMUCIOTBOPYHMIA BUMIp, IO YMOXIIHBIIIOE PO3IIIST OKpeMUX MeTadopHy-
HHMX BU3Ha4eHb, sKi MaroTh (GopMy MeTadopH i ciaykarh MeTadopu3allii, a TAKOX OMUCYIOTh
KyJnbTypHY (reorpadivny, icropuuny) ronorpadito bankan i Cep0il sik yaCTUHM perioHy Ta
HauioHanpHUH Xapakrep CepOiB — MEIIKaHIIIB i€l TepuTopii.

Haparist Mepi Exnit apem “Uepe3s cepOebki 3emmi” (Jlonmon, 1904) 3amovaTkoBye cer-
MEHT MaH/IpiBHOTo onucy bamkan XX CT. — TEKCTY CBOEPIIHOTO, 0 Ma€e Pi3Hi mposBU~.
Ha mincraBi meradopruaHOi MOBH MaHIpiBHOI oroBiai M.JlapeM, Ha Tii “OpHTaHCHKOT TpauIii

ormcy”'®, y nmponoHoBaHiii po3BizLi pO3KPHUBAETHCS HAMIp aBTOPKH “eMetadopusyBaTh’” i

“BimgapyBatu” o0pa3 cepOcbkoi TepuTopii (“cepOchki 3emii” o3HawaroTh TyT Cepbiro, boc-
Hifo 1 ['eprierosuny). Bee s aBTOpIli B IbOMY peaicCTHYHOMY OIUCI HE BAJIOCS YHHUKHYTH
metadopusauii 1iei cBoepinnoi licentia poetica nuckypcey npo bankanu. IIpencraBnenuit
MapuIpyT ii MOJOPOXKi € YUMOCh Ha 3pa30K OeNeTPU30BAHOIO IMYTIBHHKA, SIKMH MICTHTh
onuc ‘“HaoyHoro” BuMBYeHHsl ictopii Cep0ii, ii nmiTeparypu (HaponHa erika), apXiTeKTypu
(uepkoBHOI 1 cBitchKoi) un MasiperBa ((peckn). (Jle)meradopusyBanns bankani OpuraHch-
KO0 MaHJIpiBHUIIEIO IHTEpIPETYEMO sIK TTapadpasy BeOepiBChKOro “BiuyapyBaHHS CBITY .
Hapauis, mo BUHUKIA SK pe3yJsbTaT NepIioro nepeOyBaHHs aBTOpPKH Ha bankaHax y
1900 p."’, nmpencrapnse “nisHanHs BankadiB” Ha HpaBax “HepUIOro MOIIAY”, a OTIKE, Mae
[[IHHICTh CIIOHTAHHOCTI eKCIpecii, “CBIXOCTI” MOTIIAAY; BOAHOYAC TYT HMOCTIHHO MPHUCYTHE
YCBiTOMIIEHHSI OpUTAaHCHKOI MOJITHYHOI EPCIIEKTHBH B TaK 3BaHOMY ‘‘OalIkaHCHKOMY ITH-
tarHi”. [Tomoposxi OpuTanky Ha bankaHu mepemyBana iHTeJIeKTyalbHA MiATOTOBKA (CKIIaJaHHS
KapTH MOJOPOXKi, BUBYCHHS MOBH, BPaxXyBaHHS IMOJITHYHOIO Ta KYJIbTYpPHO-MaHIPiBHOTO
KOHTeKCTy)IS. SIKIIO CKOPHUCTATUCS BHUCIIOBIIIOBAHHAM HiMelbKoro anTporosora IOprena bo:-

'* Roland Barthes. Mythologies. Paris, 1957; Roland Barthes. Eléments de sémiologie. Paris, 1965.

% Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago, 1980; Lakoff G, Johnson M. Metafory w naszym
zyciu. Warszawa, 1988, a takox: Inny sposob myslenia o edukacji: metaforyczne narracje. Krakow, 2007; Jezyki
metafory. T.1. Literatura, teoria, jgzyk, przektad. Elblag, 2009.

15 Japam M.E. Kpo3 cprcke 3emibe (1900—1903). beorpan, 1997. Bputanchkuii MaHAPiBHU TEKCT i Cremu-
¢ixy Buknmagy M.Jlapem xapaktepusye C.IrnaueBuu (Mervauesufi C. 3emiba dyaa y W3JIOMJBCHOM OIJIEaily
(moroBO). Beorpan, 2000). Lle# TexcT 3acTocoBye momymsipu3oBaHy pensiito Pebexu Bect (Crno jagnje i sivi soko,
1941), metadopusaiiro B “kocoBcbkomy” nyci, Binomy B Anriii 3 XVI cr., nopisa. Cepouja. Cpricku Hapos,
CpIICKa 3eMJba, CPIICKa JYXOBHOCT y JenuMa cTpanux ayrtopa / (ompar.) P.Jamjanosuh, H.Tomuh, C. Bocuh. Beorpan,
1997. Emanamniero miei HapaniiiHol Tpaaunii € BUCHOBOK Opuranku: “M36aBmseme Crape CpOuje U yjeaumeme
cux Cp0a je 3BHje3/1a BouIba 10 K0joj ce CpOMH yrpaBiba, METa BerOBUX YSKELH, HIICAN 32 KOjH KUBH U 33 KOJU
je cnpeman ympujetn” (Japam M.E. Kpo3 cpricke 3emibe. C.234).

16 Joeanoeul B. Bpurancku mytauy y XX Beky o Hama. beorpaz, 2003; Pucmuh Jb.IT. BpuTaHcKy Ty TOIHCIH O
Beorpany y npyroj monosunu XIX Beka // beorpan y mnemima eBporckux myronucana. beorpan, 2003; Ignjacevic S.M.
Zemlja ¢uda u izlomljenom ogledalu: moderni britanski pisci i jugoslovenska tematika. Beograd, 2000.

"7 Durham M.E. Through The Lands of The Serb. London, 1904.

'8 dx cTBepmKye Bysmun MinaHOBMY, 3HAHHS iCTOPHIHO-TIONITHYHAX pealili perioHy, cTpaTerii eBpoTieiich-
KOI TOJIITHKU TaK 3BaHHUX BEJMKHX AEP)KaB CTOCOBHO BajkaHCHKOTo MiBOCTPOBA, TPAAULIi MaHIPIBHOIO JUCKYPCY
PO PETIOH CBiYaTh MPO BUCOKY KOMIIETEHIIIIO aBTOPKHU. B i persiii mosBIsoThCS anto3ii 10 HalmomyJssipHilmx
ommciB perioHy Himus benennkra Kypinemmua (Kuripesic B. Putopis kroz Bosnu, Srbiju, Bugarsku i Rumeliju
1530. Beograd, 2001) uu itaniiiust Ansbepra Doprica (Alberto Fortis. Viaggio di Dalmazia. Wenecja, 1774), a
TAKOX /10 HaBaXJIMBILIMX OPUTAHCHKUX IOIMYJISIPHO-HAYKOBUX HAIPALIOBaHb “OalKaHCHKOTO MUTAHHA . 3 OrJisi-
Iy Ha 3a(ikcoBaHUH y HEX 00pa3 CBITY, CHI'HAJIOM i€l iHTEPTEKCTyaIbHOI PeIsILil €, HaNpUKIIa, TEPMiHOIOT1YHI
MeTtahopu: KOPIOHY, LUIIXETHOTO Tepoi3My, Yy>KOCTI KPako i HApOay, €K30THKH.
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TeHa, BOHA IIPOJIEMOHCTPYBaIa MiXi OaXkaHOl “MiXKKy/IbTYpHOI KoMIeTeHuil” ", o Haae

il TBepmKeHHIM akTyanbHOCTI: “Amm y CpOuju, (...) He MOXeTe HUKaJ U3TyOUTH U3 BHAA
MOJINTHYKY CUTYallWjy, Koja je crpaiiHa u onacHa. Cpbuja je onseh mana na 6u orncrana cac-
BuM cama. Criospa je okpyxena Aycrpujom, Typckom u Byrapckom. IIpBa je mosako crexe,
IPHUIIPaBHA Ja je LHjely NporyTa, ako HCKPCHE IOTOJHA MPHINKA; APYra jOLI AP>KH CpIe
crapor Cprckor 1apctea; a ca tpehom Cpb6uja ce caha jorr o cemMmor Bujeka. YHyTap
3emsbe CpOHjy pa3mupy CTpaHauKu CyKoOH OKO Tora kojoj oj Cuiia je maMeTHO Ja ce MpH-
KJIOHH, & OBE CTPaHKe UIPajy OHAKO KaKo HEKO CIoJba Byde KoHue” (c.115);

“Cpb0ujanart je, KaJ| HMje OropyYeH MOJUTHKOM, HajjbyOa3Huje cTBOpese”’; “nipocjeuan CpOujaHar
CBE paJiy Ha JIeKepaH HaukH .

[IpounTtanus meradoprdHOi MOBH MaHApiBHOI Hapanii M.Jlapem mpo bankann Buma-
rae KOHTEKCTyaui3amii i 3amiciB B TOrOYaCHOMY OpHTaHCEKOMY MaHIPIBHOMY IHCKYpCi,
0COOJIMBO BHCJTIOBIIOBAaHHS HAa TEMY aKTyaJlbHUX MOJITHYHHUX MOIH y PErioHi Ta MOJITHKU
KopoumictBa Cep0ii, a Takox y Oiorpadii aBropku. Lle BaxIMBO 3 OrJIsily Ha KOMYyHIKallii-
HUA XapakTep Hapamii OpUTaHKHM B KOHTEKCTI OpPHUTAHCHKOTO AWUIUIOMATHYHOTO IHCKYPCY,
KOHBEHIlIOHATi30BaHa MeTadoprKa SIKOro (HE3HAYHO MIpOI0) MPUCYTHS B 1 MaHAPIBHIN
OIIOBii.

Y wmangpiBHii Hapaiii Mepi E./lapem crmoctepiraetbesi creriaiizoBaHe (eiaeTHuHe)
pO3yMiHHsI TpuiioMy MeTadopH3allil HUITXOM 3aCTOCYBaHHS 3acaay “Haparlil sk metadopu”
(“meradpopuunoi Hapamii”)”’, 1e Ha MeTahOPHUHICTh BKA3yIOTh “eKCIUTIKOBAH] 3HAYCHHS Ha-
pauii”, 4yepe3 amo3ii A0 ICTOPUYHO-IIONITUYHOTO KOHTEKCTy. Meradopusamis TyT 03Ha4ae
TaKOX 3aCTOCYBAaHHs TEPMiHOJIOTIYHOI MeTadOpH, TOMY OIOBiIb HaOyBae MeTahOPHUIHOTO
3HAUYCHHSI [IUIIXOM BXKHBaHHS IIEBHUX METaQOPUIHHX HOPMYIL

VY cTBOpeHOMY aBTOpKOIO 00pa3i bankaHiB BUKOpHCTaHi IikaBi 00pa30TBOPYI MPHIAO-
mu’'. Cripuitmaroun cBit o6pasamu, M.Jlapem ananisye mizHaBaHy “nposiniiio €Bpornn” 3a
JIOTIOMOT0I0 00pas3iB, 3peIITo, 00pa3 TaKoXK Nepeaac 11 KOHIENTyalli3alliio CBiTy. YPHUBKH
TEKCTY 3 Ji€CIiBHUMHU (OpMyJiaMH, IO O3HAYAIOTh 30POBE CHPUHHATTS, KOHOTYIOTH OLii-
HIOBaHHS (“He MOXKeTe HUKaJ n3ryoutu u3 Buga”; “CpOuja mu je usrienana kao”; [locma-
tpau/[locmarpaina cam; “npuszop y ounma EBpore”), nokasyors, 1o B ii onuci “meradopa
HabyBae [OCTAT] peanbHOi MOBH 00pa3is™: “CpGuja MH je H3ITIenala Kao oBaj Gpox y 60pou
¢ OyjuIioM, ¢ Ty>KHOM pa3JIMKOM IITO Ha HeHO] KPMU HEMa jake pykKe Koja Ou je cracuia o
opomomoma” (c.159).

[Ipo Gararo3Ha4HiCTh y Hapauii OpUTAHKH CBiAYUTH O0AaraTo OHTOJIOTTYHHX KOHCTPYK-
Ii#i, IKi MO’KHA BBKATH TEKCTYAIbHUMH MIPOSBAMH KYJIBTYPHOI aHTPOIIOJIOTII:

A. “MamnpiBHa TOYKA 30py” HApaTOpKu>.

TorowyacHuil “maHnpiBHHNA TOpU3OHT po3yminHsA~ M.Jlapem HacmpaBmi Aekmapye Oa-
YeHHs “‘cepOChbKMMHU O04YMMa’ (JIOKaIbHE/CBIHChKE/BHYTPIIIHE CIPUUAHSTTS AIMCHOCTI), pa-
30M 3 TUM, 1{ KOMITCTEHITisI OPUTAHCHKOI MaHIPIBHHMIL Ja€ PO ceOe 3HaTH B aBTOOIOrpadhiuyHmx
JUTpECisiX, MaHAPIBHUX BPa)KEHHSX, MONITHYHUX KOMEHTapsX, Y BUKOPHCTaHHI MiCLEBHX
AHEK/IOTIB, BHCIIOBIIIOBaHb, (hpa3eosioriaMiB Tomo. B npoMy onmci nopopox 30epirae mi-

' Bolten J. Interkulturowa kompetencja. Poznan, 2006.

? Kaniewska B. Od metaforycznej narracji do narracyjnej metafory // Porwani przez przenosnie. O literaturoznawczych
metaforach. Poznan, 2007 // Poznanskie Studia Polonistyczne. T.51. S.19-28.

2! Belting H. Antropologia obrazu. Szkice do nauki o obrazie. Krakow, 2007.

2 Willis P. Wyobraznia etnograficzna. Krakow, 2005. S.35.

3 Kozicka D. Podréz jako czytanie $wiata. Ryszarda Kapuscinskiego wedrowki z Herodotem // Dziedzictwo
Odyseusza. Podroz, obcosé, tozsamosé, identyfikacja, przestrzen. Krakow, 2007.
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3HABaJBHY IIHHICTH (“‘CBe BPIIO 320aBHO HA HEKW HAYMH), a MaHAPIBHA MEPIICIIIis PErioHy
Y BUKJIaJi OpUTaHKU Ma€e TOpiBHUIbHAI Xapaktep (“Europa w miniaturze”; “mckycTsa ImyToBarma
Kao mpeko nujene EBpome”; “y 3arpipajy AuBJpMHE”): “IMBHIHOM IIOCMaTpady ca CTpaHe
n3raena na CpOuja TpoIn BeJHKe Mape Ha BambCKHU Cjaj, ¥ [1a jé HEKO KO Ce IIeTa Y CBUIN 1
kanudu, a ockyaujesa y xsbely. Tpeehu ce na HanpaBu cjajuu nmpusop y ounMa EBporie, oHa ce
usjena usnyrpa” (c.128);

“U nok cam ojy1a3uiia ¥ mposasmwia Kpo3 0orate yaoJbHHE U TpaBHATA oOpha U pasmuiil-
JbaJjla 0 MHOTHM Jby0a3HUM ITIpHjaTesbuMa KOjU Cy MU [TOMarajy Ha ITyTy, )KaJOCTHIIO Me je Jia
3eMJba ca TaKo BEJIMKUM MOTYHHOCTHMa M TaKBUM OOMJBEM OHOT'A ILTO j€ I00PO U JBEIO y HOj
Oyze noBeneHa, JIOIIOM BJIAJOM, Y TakaB LIKpUIAL Aa ce O(QUIMPH HyJe Ha MPOJajy IO
ymumama” (c.131);

“Cycpena caM ce ca TpH je3rKa, yIio3HaBaja oceOHOCTH IBUjy HaIlHja, Omiia y 4eTHpH
TIONIMIIMjCKE CTaHUIIE, IBH]jE ApHUHE, TPHU BO3a U HA jeHOj Jlalju, KyIiiia ABHje KapTe ca JBa
pasznuunta HoBHA” (c.125).

B. Hapaunis npo nogopox ¢pyHkuionye sk 3anuc “nizHanasa bankanis” (“Hapanis
SIK OHTOJIOTis1”).

HasBHicTh y MOBI OpuTaHCHKOI MaHAPIBHULI MeTa)OPUYHUX BUCIIOBIB 0Opa3HOro Xa-
pakTepy (3armo3uYeHUX TaKOX 3 MOBCSKICHHOIO MOBJICHHS) MOB’si3aHa 3 11 0COOMCTICHUM
CIPUHHATTSAM CBITY, )KUTTEBUMHU IOCTYJIaTaMM 1 NOIJsIaMU (CYCHUIBHUMHE 1 MOJITHYHU-
mu). [IpeacraBnena Hapamist ctae MiclieM KOH(POHTALIT JBOX MoAeNei AiHCHOCTI, BITBO-
PEHUX 3a JOITOMOTOI0 OHTOJIOTIYHOI MeTadopu, TOOyAoBaHOI Ha aHTHTE3l “Cxig—3aximx” —
MeTaopH3aLlisi CIIOCTepIiracThCsl Yepe3 eK30TH3alliio (JacTo — aHiMaiizamito): bankann — me
“muKicTh”, “IMBHICTE”, IUBLII3AIIMHA “mycTKa” (“MpTBHU CBHjeT”, “IycTomI”, “caMOTHH Kpaj”).
Tonorpadiuna Ta pacoBa AUKICTh i AMBHICT TYT € MOXIZHUMH €K30THKH . “EK30THUHICTH
€ TICHXOJIOTIYHO0 KATEropi€io, 1o 03Hauae 0cOOIMBE 3a0apBIeHHS CIPHITHATTS CBIiTY ™, a
OTKe, “HATAIITYBAHHS HA MOMIYK i CIIPHAHATTS BigMisHOCTI™ . V BHmanky Hapauii M.Jlapem
BOHA MOJKE 3HamMeHyBaTu noTpedy “koH(ppoHTawil pizHuX (a3 Tiel xk KynsTypu” (“Kao y aaH
Kaj cy ouie crBopene”). J{is onucy MiclieBUX HapO/iB aBTOPKA 3aCTOCOBYE IIKaBYy €K30TH-
3aIMF0 MUBIXOM iH(pAHTUIII3aMI] — BOHA MPEACTABIIE X “MUKICTh SIK JUTHHHICTD (“‘CTHIUBUBO
6uhe nuBsber uariiena”, “muaayu Bapsapunhu o0y3eTH Urpom”).

KoHBeHIiHUI B TaTYHKY itinerarium, €K30TU30BaHUN eTHOTpadi3M HapamiiHOTO MO-
TSIy HApaTOPKH TepearoTh 3aiKcoBaHi B TIOTOYHIHN IMEpIIeNIlii MaHIPiBHI CHHTATMH ‘‘HEBi-
Jomuii kpaii” (“Hero3Hara 3emsba”, “CpOuja je 3a EHIIecKy ckopo Hero3HaTa 3emiba’”). AKTyaTi-
3aris Bigmanenoi Bin nuBimizamii Cep0ii, MeTagopru30BaHOi Yepe3 AUCKYpC, TYT Ma€ IIeBHE
nigTBepmKenns — “Cp6uja je ympaso cana Ha JouieM riacy y Enrmeckoj™’, “nanexuii Ha-
pox” (“mamexu kyTtak EBpome”, “kpaj cBujera”’, “3abaueH Kpaj”), a 0coOIHMBO “‘AHKiCTH
Jroackkoro Burisiay”’. HeoGxuricTs Mictis (“OecrutoiHa MuB/pUHA”, “OeciyTHa TUBJHUHA™)

2 XapakTepHy IUIsl €BPOINEHCHKOr0 KyJIETYPHOTO CepeioBHIa oTpedy ex3oTuuHocTi ARmkei CTodd omu-
cye TakuM ynHOM: “Te, 110 moMideHe, Tex Iiuirae iHTepnperanii i HaBiTh HEPETBOPEHHIO 3TiTHO 3 00pa3oM CBi-
Ty cnocrepiraua” (Stoff A. Egzotyka, egzotyzm, egzotyczno$¢. Proba rozgraniczenia poje¢ // Egzotyzm w literatu-
rze. Szczecin, 1990. S. 12).

3 Stoff A. Egzotyka, egzotyzm, egzotyczno$é. S.9.

*$Ibid. S.19.

¥ Pucmuh Jb.I1. bputancku mytonmeiy o beorpamy y apyroj nonosurn XIX Beka. Beorpan, 2003; JociHuxk
HiIKpeciTioe, mo bankanu Oyiny MajoBiZOMUMH SIK OPUTAHCBHKIM JMIUIOMATIi, Tak i TpoMajChKiil xymui 10 60-X poKiB
XIX cr. — 1o yacy ony6unikyBanHs pemnsuii I'.Myip Makensi (G.Muir Mackenzie) i A.P.Ipou (A.P.Irby) 3 ix mogo-
poxi Typeuunnotro, I'periieto, Yoproropiero, Cepbieto ta BocHiero i I'eprerosunoro (Putovanje po slovenskim
krajevima Evropske Turske. London, 1866).



Honanma JI3FOBA
46 ISSN 0203-9494. [IPOFJIEMH CJIOB IHO3HABCTBA. 2015. Bunyck 64.

1 HEIIMBLTI30BaHICTh HAPOIY Iepeaae MepeaoBCiM HOTO IUKHUHA BUTIIS; Y CIIOCTEPEIKCHHIX
ABTOPKHU TIOBTOPIOETHCSI OKPECIICHHs “JhyJicKa 3BHjep” (“dylaH XMBOTHECKH M3rJen’ Me-
IIKAHIIB, 1X “KHBOTHIGCKA MPHUPOJa”, IXHSI MOBEIIHKA “Kao TUBJba 3BUjep’’); BPEIITi, BXKHU-
BAETHCS BAXUIMBE JUIS CIIPUHHSTTS BHC/IOB/IOBAHHS 1o “cinkcoBmii™® xapaxrep BanmkaHis.
ITix mepom M.[lapem BimOyBaeTbes aktyamizaiisi mertadopmsoBanoi Cep0ii, 3adikcoBaHa B
00pa3i TaEMHUYMX MMOTOMKIB JAaBHIX repoiB. Ty ik HapauiliHy Tpaauliio aKTyali3ye OIucC, B
SKOMY aBTOpPKa OCOOJIMBO BUAUIAE Pi3UUHY Kpacy MEUIKAHIIB (K YOJIOBIKIB, TaK i )KIHOK),
TXHIO Ti{HYy [TOCTaBY; BOHA BAA€ThCs 10 MeTadopu3allii Ha 3pa3ok “(mpekpacHe) o0auudst —
J3epKato (mpekpacHoi) aymi” (“OHM Cy CBHjeCHH Ja je FhUXOBO JIHIIE CBE FBUXOBO OOTaTcTBO”,
“IoKasMBaiv CBOje OOraTCTBO Ha camuMa ceOK’”’, ““HeKHU OJ1 OBHX JIUBJhAKA Cy M3y3ETHE JhEIoTe”).
OpieHTaNbHA prica MIiCIEBUX KIHOK — 3aKpUTE OOJIMYYS, [0, 3a3BUYAM, BUKIUKAE SPOTHYHI
acorriamii: *xiHka = He3HaHi (3axo70Bi) 00iTHHII (CXiqHOT) epOTHKH (3BiJICH 3aCIOHEHE 00-
JIMYYs), 10 TIPOSIBIISIETECS Y TPaIULIiHHOMY “d0JI0Bi4OMY” MaHJIpiBHOMY AucKypci. “Homo-
Biua” MeraopuKa, sika MPEICTABISIE JIOKAIbHY TepOTYHY TPaMILiIO (YOJIOBIK-BOIH) TIOMITHA Y
mckypei M. Jlapem npu nepconidikanii YopHoropii, akTyanizoBaHiil y CUMBOJIIII IUISIXET-
HOTO MY’a, Oopliis 32 CBOOOY 1MX 3eMelib (POMaHTHYHA i/eaTi3allisi IpeIcTaBiIeHa cIoBa-
MU “nmuB”/“BUTE3”/“UHH").

B onogini M./lapem eK30THYHICTh PETiOHY MOCHIIIOETHCS Yepe3 BKMBaHHS Tonorpadiy-
Hoi Metadopy targu/targowiska, GaHaTi30BaHe 3HAYEHHS SKOI SK MiCIsl MyGIIUHONO HKUTTS
3aMiHMJIa EKCIIPECisi aHTPOIIONora KyJabTypH (“OeckpajHa pHjeka dyaHora cBujera’). AHTHYHA
Ha3Ba TOPTIBII TYT TPAKTYETHCS SIK CHMBOJ CIIPUHHATTS IMBLII3ALi], CTOCYHKIB MIXK JIIO/Ib-
MH, PO3MAiTTsl KyJbTYp 1 HaBiTh alfo3is 10 iHTeprpeTalii ex3ucreHuii moaunu (Pitagorejskie
“targowisko zycia”)"’. Ex3otusm 6azap’’ (“nasap”, “Bamap’?), 3aMiHeHui cepOCHKUM CH-
HOHIMOM “wapimja™, BHKOHye Metadopuuny (eiieriuny) QyHKIiO B OmHci GaraToHartio-
HaJIbHOTO forum: “Ha wapmmju 1ojbe opea pHjeke, ca leHUM JIABUPHHTOM Ol YCKHX KpH-
BUX COKaKa, TPOIITHHM Jalrdapama u ph)aBoM KaJgpMOM, KHBOT Teue Oall HCTO Kao IITO je
KOJI HacC mpwuje Buiie Bujexona” (¢.79);

“Jla ce BUIM YapIfja y CBOME IIyHOM Cjajy, MOpa ce TaMo OTHIHX CpHjeIoM: TO je “HazapHu
JaH”, ¥ caB CBHjET U3 OKoJIMHE ce Ty ciierHe. Ha “mazapuu nan” Ckanap je Kkpuar HeoOnd-
HUM ocoOemaIyMa - HOII¢ HaCTpaHe, CMUjelTHe, HeOOWYHE W MPeKpacHe a MyT je Of pa-
HOT jyTpa IyH CTaJia, TOBapHUX I'pjia U BUXOBHX BiacHMKa. CTOKa MCTO Tako 4YyAHa Kao U
OHH KOjH je ToHe...” (c.81);

“CBHU ce OHM CTamajy y jenHy OJbEIITaBy W HCIpEpICTaHy Macy, Koja ce MOXe pas-
MPCHTH jequHO 1o paHry. Kan cam mpBu myT ypoHMIa y Ty He3abOpaBHY CIIHKY, BHIjeia
OJbecak JbETHOT CYHIIA, Oorare CjeHKe CyMmapaka, BEJIMYaHCTBEHOCT, MPJbABLITHHY, Cjaj,
hyOpe, 60je ...” (c.83).

3aB/sIKM 32CTOCOBaHUM MpuitoMaM meradopu3saiii, onosiaes M.Jlapem akryari3ye npu-
TaMaHHy OpUTaHCHKOMY MaHJIPIBHOMY JAUCKYPCY OHTOJIOTIUHY METa(OpHKY, IO ITiITBEPIDKYE
ycTrajieHy OyMKy, HiOuTo bankaHum — 1ie CBIT HeCy4acCHWid, aHaXpOHIYHH, ‘‘3a4apoBaHuii’”,

% KpiM TpauIiiiHoro (3arajkoBiCTh, TAEMHHYICTB), TYT MPOSBJISETHCA CIIEIiATI30BaHE 3HAYEHHST CHMBOITiKH C(HiHKCa —
CHHOHIMa BNajy i cpaBeuBocTi (quB.: Kopalinski W. Stownik mitoéw i tradycji kultury. Warszawa, 1985).

¥ “I'maBHa MecTa Ha KOjUMa Cy ce rpaljaHy OKyIsbaT pagu MehyCOGHHX cycpeTa, TI0C/I0Bamba U 3a6aBe GuiIH
Cy IpajicKu TProBH, cpeauiTa ypoaHor xuBoTa” (IIpuBaTHH )KHBOT y CPIICKUM 3eMJbaMa Cpeamer Beka. S.99).

0 Kopaliriski W. Stownik mitéw i tradycji kultury. S.11-72.

*1 1) Punok B TypeudwHi, Ha AKOMy TIPOJIABAITH TIONIOHEHHX; 2) 6a3ap, PUHOK; MiCIle, /e TOJOBHIM YHHOM MpOJIa-
BaJIM MPOBIAHT JUIs BilichKa (Stachowski S. Stownik historyczny turcyzmow w jezyku polskim. Krakéw, 2007. S.41).

*2 3 yropcakoi — “apmapok” (Skok P. Etimologijski rje¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Zagreb, 1971. S.568).

%3 TypiusM NepehKOro MOXOKEHHS, 110 BKHBAEThCA Ha Bankanax i o3Hauae “ropropume” (Skok P. Etimologijski
rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. S.297). Lle ciioBo iCHyBaJIO B MOJIECHKiif MOBI Y 3HA4eHHI “TOProBa JIUIBHULI MiCTa,
Topro.uite, mionia” (Stachowski S. Stownik historyczny turcyzméw w jezyku polskim. Krakow, 2007. S.41).
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“kpaina uapip” (“3emsba uyna”)’, “xmBa icTopis”, mimmopsKoBaHa ii JOTiLi, Hamepekip
HOCTyny 1 MoxepHi3ariii, siki Hece XX cT. ( CTapOBPEMEHCKa 3emspa”, “sic transit” mMjecto”,

“KMBOT Teue Oalll NCTO Kao ILTO je KOJ Hac MpHje BUIIE BjeKOBa™, “U3IIIeJalH Cy Kao Jia JIonase
U3 Ipyror 100a ¥ HEKOT JIPyror cBujera”, “kao Jia MpHIIajajy HEeKOj HeMO3HATOj U HeyKpoheHO]
npornutocty”): “Cpbuja ce 6opu s1a nocrane 3amaj, Oopu ce 1a Oyne caBpeMeHa, U TO je OHa
CTpaHa Kojy OHa okpelie ka cBHjeTy o/ Kojer je Ouiia Tako Iyro ojcjedeHa. Y cpily 4yBa crape,
cTape oOM4aje 4nju ce KopujeHu ryoe y ayookoj npouwtoctu...” (c.140).

ABTOp TBOpY HE BH3HA€E KYJITYPHOI KOHOpI/ICTI/I‘{HOI TpauLi, 1o MoB’s3ye ‘IOpHI/II/I KOJip
i3 3aMepeyeHHAM i 3m0M> 1 mpostBIISETHCS B “dopHOMY” Bi3epyHKY OaJKaHCHKHX CJIOB’SH, H-
KYHiB 1 po30iliHUKIB, KPOBOXKEPJIMBHX BapBapiB. BoHa Takoy HE IMOTOMKYETHCS 3 HETATUBHOKO
XapaKTePHUCTUKOIO TYPKIB, IepeHeceHot per analogiam wa cnos’sH (“haBosen Typuu™). Ba-
JKaHHS BiqUapyBaTH CBIT, 3a(hikcOBaHMI TIEBHUM YHHOM Y MAHAPIBHOMY IHCKypci €BpOINH, JHK-
Tye il Take pedeHHs: “‘bankancky CJIOBEHH HUCY Tako “LpHK’ Kako ce To yecto uctnue” (c.272).

B. Cnoci0 3anucy nepeiae OHTOJIOTiYHY KOHIENi0 “Hapauii sik Bi3ii”, BHACTiI0K
KOTPOi BHHUKA€E “KyJIHTYPHA ONOBiAL”.

Konnenryanizarist o0pa3y CBITY B KaTeropisx IMOBTOPIOBAHO! HAPATHBHOI CEKBEHIIIl
(TocmiIOBHOCTI), 110 TPYHTYETHCSl HAa MEPEKOHaHHI B IMOBTOPIOBAHOCTI iCTOpil, BKa3ye Ha
CTepEOTHN “3aXiTHOEBPONECHCHKOI” Hapallii CIPUIIMATH PETIOH SK MOCTIHHO HeCTaOlIbHUI
(“xpBaBa uBuua creapHocti’”). Ha i ocHOBi HapaTopka po3BHBaE MOXKIIUBI CLieHapii icTOPIi
Cep6ii (BocHii, YopHoropii), BIicaHOi B CHMBOJIKY “‘OankaHCBKoi momi” (i B Hilf 3aKIISTHX):
“HekonMKO CeMHUIIA caM IIoCMaTpaia MUBIIM3AIIN]y BUjEKOBUMA JAJICKY O] “Kpaja cBHjeTa”, U
CTBapH M3IJICNajy BPJIO PA3IMIUTE C T€ TAUKe IJICAHINITA, PA3IHYUTHjE HEro [ITO HKO KO )KHBH Y
HekoM Kpajy EBporne yomure moxe nojmurn” (c.270);

“Orumuta cam ca bankana He ca “36orom” Beh ca “/lo Buhewa” (au revoir). [Ipuua o
HBETOBUM HapoJanMa je TparndHa, muxoBa OymyhHocT m3rnena mpHa. (...) [Ipema Tomy us-
rJIesia Majlo Hepa3JIoXKHO OYEKHMBATH Jla OaNKaHCKH Hapoau Oyny MpHMjep OCTaTKy CBHjeTa
y onbarnuBamy Mel)yHaI[IOHaIHE 3aBUCTH M HAIMOHAJIHHUX TEeXH. (...) MehyHannonanna
3aBUCT je CUTYPHO Y KOPHjEeHY CaJalllier TYXKHOT CTama cTBapu Ha bankany, anu To je 3a-
BUCT HE caMo OaIkaHCKHMX Hapoya Beh OHa McTa Koja v y APYyruX Hapo/a 3a Koje ce MUCITH Jia CY
CTapHju U MyApPHjH, YHje cy cBalhe yak nyxer Tpajama’ (c.71).

BankaHChKHIA “3MIIIaHUI’” CBIT, BUPAKEHUI Yepe3 eKCIPECiio KPaeBUIiB (CepPEIOBHIII,
Miclib, 3BHYAIB), PO3KPUBAETHCS 3aBISIKM €K30TH3MaM: (MyCyJIbEMaHChKOMY) BeCiuIo, (Ipa-
BOCJIaBHOMY) MOXOPOHY, (LMTraHcbkomy) Tabopd, (OaraToHanioHAILHOT0) PUHKY; BiH arie-
JIO€ JI0 Bi3yanpHOI nepuemnii agpecara i fioro erHorpadiuHoi ysaBu® uepes KOIOPHCTHUHY
eKcrpecito (“xkecTok cyaap 0oja”), 30arauye HOro MXKKYJIbTYPHY KOMIIETEHI[IIO €MOLIIHHO
3MabOBaHUMH peaissMu periony. OnHak 4u “Big4apyBaHHS PETiOHY HE IEPETBOPIOETHCS
Ha WOT0 MMOBTOPHE 3a4apyBaHH:I?

“Cp0wuja je 3aauBibyjyha 3emsba. 1110 BHIlle caM je yro3HaBala, CBE jaud YTHCAK je Ha MCHE
OCTaBJbaJla FCHA BEJMKa IUIOAHOCT M HEeHE Benmke MoryhHocTH, meHa Oorara m Omaro
BjeTpoBHTa 1I00pha, 1 meHe BogoM Oorare komiivHe. JKuTo, BUHOBA J103a, TyBaH, IoBphe u cBa-
KOBpPCHO Bohe OOMJIHO yCIHjeBajy YaK W y3 CaJallib¢ HAjIpUMHUTHBHHje Merone oOpame. Ca
3HaWBEeM W HewTo Karurtaina, CpbOuja Ou Ouna Oorara 3emspa. Ha Hecpehy Hema Hu jenHO HU
JIPYTO; JKaJIOCHU TIOJMTHYKH CYKOOH KOjU pa3iupy KpaJseBHHY CKOpO jJa oHeMoryhyjy ma ce
JI0OWje HH jeHO HH APYTO, a MK OpOj OABAKHHUX W WHTEIUTCHTHUX JbYIH OOpHU CE MPOTHB
ckopo Hemoryhux gymeca’ (c.150).

Mepexaan 3 noabcbkoi Ceimnanu Bunnuuenko

* Herauesul C. 3emsba dy/ia y H310MIbEHOM Orviefany (oHoBo). beorpas, 2000.
% Kopalirski W. Stownik mitéw i tradycji kultury.
38 Willis P. Wyobraznia etnograficzna. Krakéow, 2005.
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“THROUGH THE LANDS OF THE SERB”
BY M.E.DURHAM - ACCOUNT IN THE CONTEXT
OF EUROPEAN TRAVELLER’S NARRATIVE

Jolanta DZIUBA
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Through characterizing metaphorical language of the traveller’s account “Through the
lands of the Serb” (1904) by Mary Edith Durham, against a background of the Euro-
pean discourse on the Balkans, this presentation indicates the authoress’s intention to
demetaphorize and demystify the Serb territory (Serbia, Bosnia and Montene-
gro).Apart from ontological metaphors, traditionally present in the European travel
discourse, the British authoress spins a colourful ‘cultural story’, in this way strength-
ening an exotic picture of the region.

Key words: traveller’s discourse, exotisation, metaphorisation, cognitive method,
perception.

“YEPE3 CEPBCKHE 3EMJIN” MEPH JUT JIAPEM —
3AIIMCKU B KOHTEKCTE EBPOIIEMCKOMI
CTPAHCTBYIOIIEA HAPPAIIMN
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B crarbe mpenmnpHHATa MOMBITKA B CBETE XapaKTEPUCTUKU METaOPHUIECKOro S3bIKa
crpancTBytoinei pessimn “Uepes cepoekre 3emitu’” (1904) Mepu Daut [lapem, B KOHTEKCTE
€BpOIICHCKOro aucKypca Ha bankaHax, mokasath ee cTpemiieHHe MeradopusupoBarh U
nemuctrbUIMpoBaTs cepockyto Tepputopuio (Cepbuto, Bochuto u YepHoropuro). Kpome
OHTOJIOTMYECKUX MeTadop, TPAIULMOHHO IPHCYTCTBYIOIMX B €BPOINEHCKOM CTPAHCTBYIO-
IIeM JUCKypce, OpHTaHCKas MHCcaTeIbHULA PACcCKa3hIBACT MHOTOLBETHYIO ‘‘KYJBTYPHYIO
HCTOPHIO”, TAKAM 00pa30M yCHITMBAs SK30THIECKOE MPEICTABICHHE O PETHOHE.

Kniouesvie cnosa: CTpaHCTBYIOWIMH IMCKYPC, 3K30TH3auus, Meradopusaius,
KOTHUTHBHBIH METOJ, TIEPIETIIIHS.
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